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ஆய்வுச்சாரம்: தமிழ் காலத்தால் பழமமயானதும் மமாழி வளத்தால் 

புதுமமயானதுமாகும். எண்ணிலடங்கா நூல்கள் பமடக்கப்பட்டுப் பண்பாட்மடயும் 

கமலமயயும் வளர்த்து அடுத்த தமலமுமைக்குத் தந்தது நம் உயர் தமிழ் என்பது யாவரும் 

அைிந்ததத. ஆனால், இத்தமிழ் காலப்தபாக்கில் மமையும் நிமலக்குத் தள்ளப்பட்டுள்ளது 

என்பது தவதமனக்குரியது. இதமனப் தபாக்க தவண்டியது காலத்தின் கட்டாயமாகும். 

இல்மலமயனில், தமிழ் இனி மமல்லச் சாகும் என்ை மகாகவியின் தவதமன 

உண்மமயாகிவிடும். உலகின் மிகத் மதான்மமயான மபருமமக்குரிய தமிமழப் தபாற்ைி 
வளர்க்க தவண்டியது நமது தமலயாயக் கடமமயாகும். இல்மலதயல், தமிழின் மபருமம 

அடுத்த தமலமுமைக்குத் மதரியாமதல தபாகும் சூழல் ஏற்படலாம். இதமனத் தடுத்தாக 

தவண்டியது அவசியமாகிைது. மநல்சன் மண்தடலா கூைியதுதபால, ஒரு மனிதனிடம் 

அவனுக்குப் புரியும் மமாழியில் தபசினால் அவன் தமலக்குப் தபாகும், அவன் 

மசாந்தமமாழியில் தபசினால், அவன் இதயத்துக்குப் தபாகும்!. எனதவ, முதலில்  தமிழுடன் 

அதிகம் மதாடர்பில்லாததார்களிடம்  மமாழிமயக் மகாண்டு தசர்க்கும் முயற்சிகள் தீவிர-

மாக தவண்டும். தமிழின் அடுத்த கட்ட வளர்ச்சிக்குத் தமிழ்மமாழி சார்ந்த 

மபாருளாதாரத்தின்  ததமவமய முன்மனடுக்க தவண்டி தமிழ்மமாழி சார்ந்த 

ஆண்ட்ராய்டு/ஆப்பிள் மசயலிகள், கட்டணத்தளங்கள் தபான்ை முயற்சிகளுக்கான 

ஆதரவும் பங்களிப்பும் ததமவ. ஆரஞ்சுஸ் தகப் நிறுவனம் வலியுறுத்துவது தபால, 

தமிழ்நாடு மமாத்த உள்நாட்டு உற்பத்தி அமடய தவண்டுமமனில், மபருந்திரள் மதாழில் 

முமனவும் அதுசார்ந்த  மனநிமலமயயும், தவமல வாய்ப்பு உருவாக்கத்துக்கான 
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ததமவகமளயும் உருவாக்குவது அவசியமாகிைது. இதுதபான்று பல துமை சார்ந்து, தமிழ் 

சார்ந்த சமூக வமலத்தளங்கள், விமளயாட்டுச் மசயலிகள், சுற்றுலா/உணவு சார்ந்த 

மதிப்புமரத் தளங்கள், தமிழில் பணப்பரிவர்த்தமன, கிராமச் சந்மதகமளயும் நகர 

நுகர்தவார்கமளயும் தநரடியாய் இமணக்கும் தளங்கள், தமிழர்களின் கற்பமன 

வளங்கமள வணிகப்படுத்தும் சந்மதயின் மூலம் மபாருளாதாரத்  தன்னிமைவு என்று 

எல்லாருக்கும் குமைந்த பட்சச் சமவாய்ப்மபயும்  உருவாக்குவதன் மூலம் மமாழிமய 

முன்தனற்ைத்துக்கான தமடக்கல்லாய்ப் பார்க்காமல், ஒரு கருவியாய்ப் 

பயன்படுத்திடலாம். 

கருச்சசாற்கள்: மசயலிகள், மபருந்திரள் மதாழில் முமனவு, மதிப்புமரத் தளங்கள், 

சமூகவமலத் தளங்கள், கட்டணத் தளங்கள், கற்பமன வளங்கமளச் சந்மதபடுத்துதல். 

 

 

Abstract: Tamil is an ancient by period and new by the language. Everyone knows that our great Tamil is the one 

who created innumerable books and developed the culture and art and transformed it on to the next generation. But it 

is painful that this Tamil has been pushed to the brink of extinction over time. It is the imperative of the times to get 

rid of this. Otherwise, the pain of Mahakavi that Tamil will slowly die will come true. Our chief duty is to nurture the 

most ancient and glorious Tamil in the world. Otherwise, the pride of Tamil may go unnoticed by the next generation. 

It is necessary to prevent this. As Nelson Mandela said, if a man speaks in a language, he understands he will go to 

the head, if he speaks in his own language, he will go to the heart! Therefore, first of all, efforts to add language to the 

Tamil unknown persons should be intensified. The further development of Tamil requires support and contribution to 

initiatives such as Tamil-based Android / Apple processors and payment platforms to advance the need for a Tamil-

based economy. As Orange Scape insists, for Tamil Nadu to achieve GDP, it is necessary to create mass 

entrepreneurship and related mindset and job creation requirements. Such multifaceted, multi-sectoral Tamil social 

networking sites, sports activities, tourism / food-based review sites, Tamil money exchange, sites that directly link 

rural markets and urban consumers, and the market for commercializing the imaginative resources of Tamils can be 

used as a barrier to the development of language without creating a barrier to economic self-sufficiency. 

 

Keywords: Apps, Massive Entrepreneurship, Review Sites, Social Networking Sites, Payment Sites, Marketing 

Imaginary Resources. 

 

 

முன்னுரர 

 

தமிழகத்தில் தமிழ்மமாழிக்கு ஏற்பட்டிருக்கும் எதிர்ப்புகளும் இமடயூறுகளும் 

எண்ணிலடங்கா. பிைமமாழிச்மசாற்கமளக் கலந்து தமிழில் எழுதுதல் 

கூடாமதனின் மமாழிமவறுப்பு எனத் தூற்ைப்படுகிைது. தாய்மமாழிமயயும் 

அதிலுள்ள இலக்கியங்கமளயும் மதிக்காமல், தவறு மமாழிகளுக்குத் தங்கமள 

அடிமமயாக்கிக் மகாண்டவர்கள் தமிழ்நாட்டில் இருக்கும் அளவு தவறுநாட்டில் 

இல்மல என தநாபல் பரிசு மபற்ை இரவநீ்திரநாத்தாகூர் குைிப்பிடுவதாகத் துமர. 

சிதம்பரனார் தனது வளரும் தமிழ் என்ை நூலில் குைிப்பிடுகிைார் (2007).  உண்மம 

நிமலமய ஆய்ந்து, நடுவுநிமலமமயுடன் கல்விக் மகாள்மகமய வகுத்து, 

அவரவர் தாய்மமாழிக்கு ஆக்கந்தந்து, சிந்தமனயில் ஒற்றுமமயுணர்வு 

காணவிமழயாது, ஒருமமாழியால் ஒருமமப்பாட்மட வளர்த்து விடலாம் என 
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நிமனத்தால் அது பன்மமப்பாட்மட வளர்க்குதம தவிர, ஒற்றுமமயுணர்மவ 

வளர்க்காது. 

 

 

சதான்ரமத் தமிழின் செருரம 

 

இன்மைய தமிழர்களின் வாழ்வில் தாய்மமாழிக்குக் மகாடுக்கப்படும் 

முக்கியத்துவம் பற்ைி ஆய்ந்மதாமமனில் அதமன மதுமரயில் இமைவதன 

தமலமமப் புலவனாக இருந்து சங்கத் தமிமழ வளர்த்தார் என்பதால் 

மண்ணுலகில் உள்ள எல்லா மமாழிகளிலும் உயர்ந்தமமாழி எனச் மசால்லும் 

திருவிமளயாடல் புராணத்தில் (Paransothimunivar, 17th Century), 

 
 

கண்ணுதற் மபருங்கடவுளும் கழகதமா டமர்ந்து 

பண்ணுைத் மதரிந்தாய்ந்த விப்பசுந்தமிழ்ஏமன 

மண்ணிமடச் சில இலக்கண வரம்பிலா மமாழிதபால் 

எண்ணிமடப் படக்கிடந்ததா மயண்ணவும் படுதமா? 

 

என்கிைார், பரஞ்தசாதிமுனிவர். தமிமழ, அருந்தமிழ், உமரமபறுதமிழ், தண்டமிழ், 

தீந்தமிழ், பசுந்தமிழ், பாமராடு திமசபரவிய தமிழ், முத்தமிழ், தவதத்தமிழ் 

என்மைல்லாம் கூைிய அவர், அதனுடன் நில்லாமல், தமிழின் சுமவமயத் 

திருச்மசவியால் தகட்டுத் திமளக்கவுதம இமைவன் இரத்தினச்சமப, 

மபான்னம்பலம், மவள்ளிமன்று, தாமிரசமப, சித்திரசமப என்று திருவாலங்காடு 

மதாடங்கித் தில்மல, மதுமர, திருக்குற்ைாலம் என்றுள்ள தலங்களில் உள்ள 

சமபகளில் மதற்கு தநாக்கித் திருநடனம் ஆடுகிைான். மதற்கில், சந்தன 

மணம்வசீும் மதன்ைல் காற்மை மடுக்கவும் என்பமத, 

 

கடுக்க வின்மபறு கண்டனும் மதன்ைிமச தநாக்கி 
அடுக்க வந்துவந் தாடுவான் ஆடலின் இமளப்பு 

விடுக்க வாரமமன் கால்திரு முகத்திமட வசீி 
மடுக்க வுந்தமிழ் திருச்மசவி மாந்தவும் அன்தைா! 

 

என்றும் மதுமரக்காண்டத்தில் குைிப்பிடுகிைது திருவிமளயாடற்புராணம். 

இவ்வாறு “மதான்மம மிக்க உலகமமாழிகள் அமனத்திலும் தமிதழ, மதான்மம, 

மமன்மம, தாய்மம, தூய்மம, மசம்மம, மும்மம, இயன்மம, வியன்மம, வளமம, 

இளமம என்னும் பல்வமகச் சிைப்புகமளக் மகாண்டது” என்று தமிழின் 

சிைப்புகமள, 17 ஆம் நூற்ைாண்டில்  வாழ்ந்த   மமாழிஞாயிறு ததவதநயப்பாவாணர்  
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குைிப்பிடுகிைார் (2017). இப்படிப் பத்து வமகமமயுங் மகாண்ட நம் தமிழ், ‘வள்ளுவன் 

தன்மன உலகினுக்தக தந்து வான்புகழ் மகாண்ட தமிழ்நாடு’ எனப் பாரதியாரால் 

(1987) தபாற்ைப்பட்டு வந்த தமிழ் இனி மமல்லச் சாகும் என்று அவதர வருத்தமுடன் 

கூறும் அளவுக்கு வளர்ச்சி அமடயாமல் ததய்ந்து மகாண்டு இருக்கிைது. 

 
 
 
 
 

ஆய்வு ந ாக்கம்  

 

மனிதமனப் தபாலதவ மனித சமுதாயமும் மாைவல்லது. நம் தமிழ்ச்சமுதாயம் 

மாறுவதற்குக் காரணம், அது யாமரச் சார்ந்து இருக்கிைததா அந்தச் சார்புதான். 

தமிமழத் தாய்மமாழியாகக் மகாண்ட தமிழ்ச்சமுதாயம் இன்று ஆங்கிலமமாழி 
தமாகத்தில் தன்மனதய மாற்ைிக் மகாண்டுள்ளது. அரசியல் மமாழியாக, அரசாங்க 

மமாழியாக, வரிமசயுறு சட்டமன்ை மமாழியாக, மவயமைி மமாழியாகத் 

தமிழ்மமாழி இருக்க தவண்டும் என்று தமிழியக்கம் என்ை நூலில் குைிப்பிடுகிைார், 

பாதவந்தர் பாரதிதாசன் (2005). ஆனால், அவதர, தமிழ்நாட்டுத் மதருக்களில்தான் 

தமிதழ இல்மல என்று ஆதங்கப்பட்டது இன்று வமர தீர்க்கப்படாமல்தான் 

உள்ளது. 

 

தமிழக இமளஞர்கள் தமிழ் படிப்பதற்குப் பதில் ஆங்கில வழிக்கல்வியில் 

பள்ளிப்படிப்பும் பட்டப்படிப்பும் படிக்கும்தபாது, பிமரன்சு, மெர்மன், ஹிந்தி, 
சமஸ்கிருதம், உருது தபான்ை ஏததனும் பிைமமாழிகமளத் ததர்வு மசய்து நிமைய 

மதிப்மபண்கமளயும் மபறுகின்ைனர். ஆனால், ஹாங்காங்கில், 

இளம்மபாைியாளர்கள் தங்கள் தாய்மமாழியான சீனமமாழியில் சிந்தித்து 

ஆங்கிலத்தில் மமாழிமபயர்த்துக் மகாள்கின்ைனர். அதனால், சிந்தமனயில் 

மதளிவு இருக்கிைது. மமாழி மாற்ைத்தில்தான் குமை இருக்கிைது. அதமனயும் 

பயிற்சி மூலம் தமம்படுத்திக் மகாள்கிைார்கள் என்று சாமி சிதம்பரனார் தன் 

வளரும் தமிழ் என்ை நூலில் குைிப்பிடுகிைார். தமிழகப் மபாைியாளர்கதளா 

தாய்மமாழியில் சிந்திக்க முடியாமல், தாம் படித்த ஆங்கிலத்திலும் சிந்திக்க 

இயலாமல், இந்த இயலாமமக் காரணமாக ஆங்கிலத்தில் மனத்தில் படுவமதச் 

மசால்லவும் முடியாமல் விழிக்கும் நிமலதய மபரும்பான்மமயாக உள்ளது. 

தாய்மமாழிக் கல்வியின் மகத்துவத்மத உலமகங்கிலும் உள்ள கல்வியாளர்கள் 

கூைி வருகின்ைனர். ஆயினும், தமிழ்நாட்டுப் மபற்தைார் காதுகளில் அமவ 

விழுவதில்மல. தம் மகதனா மகதளா, மருத்துவர் அல்லது மபாைியியல் 

துமையில் பட்டம் மபற்ைால் தபாதுமமன நிமனக்கின்ைனர். உலகமயமாதல் 

நிகழ்ந்து விட்ட இன்மைய சூழலமமவில், ஆங்கிலமமாழியைிவுப் 
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பற்ைாக்குமையால் தங்கள் பிள்மளகள் பின்னர் திணறுவமத இவர்கள் 

உணருவதில்மல. தபசும் திைன் இன்ைியும் உச்சரிப்பும் தமிழ் கலந்ததாய் 

இருப்பதால் நிராகரிக்கப்பட்டு மீண்டும் மவட்கப்பட்டு, விவசாயதமா பிைகுடும்பத் 

மதாழிதலா மசய்யத் திரும்பும் அவல நிமலயும் ஏற்படுகின்ைது. 

 

உலகில், இங்கிலாந்து, அயர்லாந்து, ஸ்காட்லாந்து என மூன்று மிகச் சிைிய 

நாடுகளில் மட்டும் தபசப்பட்டு வந்த ஆங்கிலம், உலகப் மபாதுமமாழியாக இன்று 

திகழ்கிைது. உண்மமயில், ஏழு தகாடி மக்களால் தபசப்பட்டு வந்த தமிழ் இன்று 

இரண்டு தகாடிக்கும் குமைவானவர்களால் தபசப்பட்டு வருகிைது என்பது 

தாய்மமாழியின் முக்கியத்துவத்மதத் தமிழர்கள் அைதவ மதிக்காத பாங்கிமனதய 

படம் பிடித்துக் காட்டுகிைது என்றும் மசப்பு மமாழி பதிமனட்டுமடயாள் எனில் 

சிந்தமன ஒன்றுமடயாள் என்று ததச ஒற்றுமமக் கனவு கண்ட பாரதியின் 

கனவிமனப் மபாய்யாக்கும் வண்ணம், காங்கிரஸ் அரசால் கட்டாய இந்திப்பாடம் 

அைிமுகப்படுத்தப்பட்டது எனவும் சாமி சிதம்பரனார் தன் வளரும் தமிழ் என்ை 

நூலில் குைிப்பிடுகிைார் (2007).  

 
 

ஆய்வு அணுகுமுரை 

 

இந்த ஆய்வு சுவாமி சிதம்பரனாரின் வளரும் தமிழ் என்று நூல் வழியில் 

முன்தனாக்கு உத்திமயக் மகாண்டு அவற்மை விளக்கியும் கவியரசு 

முடியரசனின் தமிழ் எப்படி வளரும் என்பமதக் கருத்தில் மகாண்டு சமுதாயம், 

நவனீமயம், கல்வி என்ை பல புதிய பரிணாமத்மத உருவாக்கும் முயற்சியின் 

அடிப்பமடயில் வரலாற்ைியல் அணுகுமுமை ததர்ந்மதடுக்கப்பட்டுள்ளது. 

 
 
 

தமிழ் வளர்க்கும் வழிமுரைகள் 

 

தமிழ் வளர்க்கும் வழிவமககள் பற்ைிச் சிந்தித்ததாம் என்ைால் முதலில், 

தனியார்மயமாகும் மதாடக்கக்கல்விக்குத் தமட மசய்து, தமிழில் நம் பிள்மளகள் 

பயின்ை பின்னதர, இரண்டாம் மமாழியாக ஆங்கிலம் முதலிய பிைமமாழிகமளப் 

பயிலும் வமகயில் மதாடக்கக்கல்விக் கூடங்கள் அமனத்துப் பஞ்சாயத்துப் 

பரப்பினிலும் நிறுவிடலாம். நம் பிள்மளகமள ஆங்கில வழிக்கல்வி பயில்வமத 

நிறுத்த, பள்ளிக்கல்வியுடன் உயர்கல்வியும் தமிழ் வழி பயின்ைிட தபாதிய 

கல்விக்கூடங்கள், உயர்கல்விக்கல்லூரிகள், பல்கமலக்கழகங்கள் என்பததாடு, 

தமிழ் மவறும் கமல என்ை மபருந்தமலப்பின் கீழ் அடக்கப்படாமல், அைிவுசார் 

மமாழியியல் எனப் பாடத்திட்டங்களும் மாற்ைி அமமக்கப்பட தவண்டும். 

ஆங்கிலமமாழியில் உள்ள மதாழில்நுட்ப அைிவியல் நுட்ப நூல்கமள எல்லாம், 
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உரிய வித்தகமரக் மகாண்டு மமாழியாக்கம் மசய்து தமிழில் படிக்க ஏதுவாக வழி 
அமமத்துக் மகாடுக்க தவண்டும். இவ்வாைான, அைிவியல் நூல்களின் 

மமாழியாக்கத்தின்தபாது மசால் பஞ்சம் ஏற்பட்டால், வடமமாழிச் மசாற்கமளத் 

தயங்காமல் பயன்படுத்தலாம். இதற்காகப் பமடக்கப்படும் நூல்கள் மசய்யுள் 

நமடயிமனக் மகவிட்டு, உமரநமடயிமனக் மகாள்ளலாம். 

 

பாஸ்டன் நகரில் வாழ்ந்து வரும் முமனவர் முத்மதயா அண்ணாமமல 

அவர்கள் எழில் என்ை மபயரில் ஒரு கணினிமமாழிமய உருவாக்கியுள்ளார். ஓர் 

ஆங்கிலச்மசால் கூட உபதயாகிக்காமல் தமிழ் மட்டுதம அைிந்தவர் கூடப் 

பயன்படுத்த முடியும் வமகயில் அது அமமந்து உள்ளது. இதமனத் தமிழ் கூறும் 

நல்லுலகப் பயன்பாட்டிற்கு அரதச பரிந்துமர மசய்யலாம். 1577 இல், இலக்கண 

விளக்கம் எனும் தமிழ்நூல் தரங்கம் பாடியில் மவளி வந்தது. அதன் பின்னர், 

நான்கு நூற்ைாண்டுகள் கழிந்த பின்னதர தமிழ்நூல்கள் அச்தசைின. அதன் பின்னர், 

பத்மதான்பதாம் நூற்ைாண்டின் மதாடக்கத்தில் வியாசபாரதம் எனும் தமிழ்நூல் 

மவளியிட இராமனுசாச்சாரியார் பட்ட துன்பங்களும், தமிழ்ப்பாடல் நூல்கள் 

மவளியிட 24% வட்டியில் 20,000/ரூபாய் கடனாகப் பாரதியார் தகட்டும் காலணா கூட 

ஒருவரும் மகாடுக்க முன்வராத நிமலயில்தான் தமிழின்பால் தமிழ்மக்களின் 

ஈடுபாடு இருந்து வந்துள்ளது. எனதவ, பரிந்துமரயாக, 

 

i. பழந்தமிழ்நூல்கமளப் பரவலாக அச்சிட்டுக் குமைந்த விமலயில் 

மவளியிடுவதுடன், புதுமம நூல்கள் பல பமடக்க வழி தகால தவண்டும்.  

ii. தமிழ்நூல் பமடப்தபார்க்கு ஆதரவும், அச்சிடும் பதிப்பகத்தாருக்கு அரசு 

மானியமும் அளித்து, தமிமழ தமன்தமலும் வளர்க்கலாம். இதற்காக, 

தமிழ் வளர்ச்சித்துமை மற்றும் அரசு நூலகத்துமையில் ஒருங்கிமணந்த 

திட்டங்கமள அரசு தமற்மகாள்ளலாம். 

iii. வலுமிக்க சமூக மாற்ைத்மத உருவாக்க, சாத்தியம் மகாண்ட 

தமிழ்த்திமரப்படங்கமள நல்லமதாரு தமிழ் ஊடகமாகக் மகாண்டு 

தமிழ்மன்னர்களின் ஆட்சிக் காலநிகழ்வுகள், புலவர்களின் 

அனுபவங்கள், அப்பர், சுந்தரர், திருநாவுக்கரசர், சம்பந்தர், 

மாணிக்கவாசகர் மற்றும் தமிழ்ச்சித்தர்களின் வாழ்க்மக 

வரலாறுகமளத் தமிழ் மணம் வசீும் வமகயில் தயாரித்துத் 

மதாமலக்காட்சிகளிலும் ஒளிபரப்பலாம். 

 

தமிழார்வம் மகாண்ட ஒவ்மவாருவர் இல்லத்திலும் இருக்க தவண்டிய 

மூன்று நூல்களாக, பகவத்கீமத, திருவாசகம், திருக்குைள் என்கிைார் கி.ஆ.மப. 

விசுநாதன் (2009).  
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இமைவன் பக்தனுக்குச் மசான்ன நூல்- பகவத்கீமத 

பக்தன் இமைவனுக்குச் மசான்ன நூல்- திருவாசகம் 

மனிதன் மனிதனுக்குச் மசான்ன நூல்- திருக்குைள். 

 

இம்மூன்று நூல்கமளயும் தமிழர் எல்லா நாள்களிலும் ஒரு சில 

மணித்துளியாவது படிக்க தவண்டும். இதற்காக, இலவசக்கணினி, 
இலவசமசக்கிள் தபான்ை திட்டங்களுடன், இந்தநூல்கமளயும் பள்ளிப்படிப்பு 

முடிக்கும் மாணவர்களுக்கு அரசு இலவசமாக அளிக்கலாம்.  
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தமிழுக்குப் மபாது எதிரி ஆங்கிலம் அல்ல. தாய்மமாழிமயத் தக்க மவக்க 

அரசுகள் திண்டாடுகின்ைன. இந்த நிமலயில், மத்தியில் உள்ள இந்திய அரசும் 

இந்திமய வளர்க்க திட்டம் தீட்டி அமலாக்க முயல்கிைது. இதற்தகற்ப, தமிழ் 

வளர்க்கவும் தமிழக அரசு திட்டங்கள் தீட்ட தவண்டும். ஆண்டுததாறும் பிப்ரவரி 21 

ஆம் நாள் தாய்மமாழித் திருநாமளமம சிைப்பாகக் மகாண்டாடுதல், தமிழ் 

இலக்கியப் மமடமமன ஓர் உயரிய விருதிமனத் ததாற்றுவித்து, உண்மமயான தமிழ் 

அைிஞர்களின், கவிமதகள், மமாழி இலக்கணம், நுண்கமலகள், அகராதி, பாடல் 

இலக்கியம், கல்மவட்டு ஆராய்ச்சியியல், இயற்பியல், தவதியியல், கணிதவியல், 

மபாைியியல், வானவியல் மதாழில்நுட்பவியல் ஆகியவற்ைில் தமிழில் சிைந்த 

நூல் பமடப்தபார்க்கு வழங்குதல்  தபான்ை ஆக்ககரமான மசயல்கமளச் மசய்தல் 

பயன் தரும். அத்துடன், மசம்மமாழியின் வளர்ச்சிக்கு நம்மாலான தசமவமயச் 

மசய்வது ஈங்மகாருவர்க்குத் தமிழ் பயிற்றுவிப்பதத ஆகும். இதமன ஒவ்மவாரு 

தமிழரும் தம் கடமமயாகக் மகாள்ள தவண்டும். 

 

தமலும், இலக்கியப் பண்பாட்டு இதழ்கள் மவளியிட்டு, அதிலும், நல்ல 

தமிழ்ப்பமடப்புகமள விளம்பரம் மசய்து படிக்க மவத்து, தமிழ்க்கலாச்சாரத்மத, 

பண்பாட்மடப் தபணி வளர்த்தல் மற்றும் புதிய நூல்கள் பற்ைிய தகவல்களும் 

மவளியிடலாம். எழுத்தாளர்களுமடய உமரயாடல்கள், பதிப்புலகச் மசய்திகள் 

ஆகியவற்மை மவகுசன ஊடகங்கள் அளிக்கும் இடங்கள் குமைவாக இருப்பதால், 

மாற்று ஊடகம் அவசியமாகிைது. முன்தனார் மமாழி மபாருதள அன்ைியவர் 
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மமாழியும் மபான்தன தபால் தபாற்றுவம் எனும் மதால்காப்பியச் சூத்திரப்படி(1983), 

முன்னர் இருந்த மசய்யுள்கள், நூல்கள் ஆகியவற்ைில் இருந்து பின்னவர் தமது 

பமடப்பாக அவற்மைப் மபான்தன தபால் தபாற்ைி எழுதிவரும் இலக்கியத் 

திருட்டுப் பற்ைியும் தமிழ்மக்கள் அைியும் வண்ணம் மசய்து, 

தமிழ்ப்பமடப்புகளுக்குக் காப்புரிமம வழங்குவமதக் கட்டாயமாக்கிப் 

பமடப்பாளர்கமளக் மகௌரவிக்க தவண்டும். 

 

இளந்தமிழர் இலக்கியப் பட்டமை என்று தமிி்ழகத்திி்ல் மாநகராட்சிப் 

பகுதிகளில் துமைசார்ந்த வல்லுநர்கமள அமழத்து, தமிழ் மீது மிக்க ஆர்வம் 
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அரசு மசலவில், மமாழிப்மபயர்ப்புப் பணிகள், ஆட்சிமமாழிக் கருத்தரங்குகள், 

ஆட்சிமமாழிப் பயில் அரங்குகள், ஆட்சிச்மசால் அகராதிி், சிைப்புச்மசால் அகராதி 
மவளியிடுதல், மசால்வங்கித் தயாரித்தல், தமிழ் இயல், இமச, நாடகத் துமை 

நூல்களுக்கு விருதுகள் பன்னாட்டளவில் ததாற்றுவித்து அளித்தமல 

தமற்மகாள்ளலாம். அரிய தமிழ்நூல்கள், தமிழகத்தில் கிமடக்கப் மபைாதமவ 

எமவமயன அமடயாளங்கண்டு அவற்மை, மவளிநாட்டு நூலகங்களில் இருந்து 

மின் எண்மத்தில் பதிவு மசய்து, நூலாக மவளியிடும் பணியிமனயும் தமிழக அரசு 

தமற்மகாள்ளலாம். தமிழகத்தின் தமிழ் வளர்ச்சித்துமைக்கு எனத் தனி ஒரு சிைப்பு 

வமலத்தளம் அமமத்து, துமையின் வளர்ச்சித் திட்டங்கள், மபாதுமக்கள் 

அமனவரும் அைிந்திடும் வமகயில், ஒளிவு மமைவற்ை வமகயில், 

முழுவிவரங்களுடன் பதிவு மசய்தும், புதியகருத்துக்கள், வளர்ச்சிக்கான 

வழிமுமைகமளயும் பின்னூட்டங்கமளயும் எவர் தவண்டுமாயினும் அளிக்கும் 

வமகயில் வசதியுடன் அந்த வமலத்தளத்மத உருவாக்கலாம். 

 

மவளிநாட்டு அைிஞர்கள் பார்மவயில், தமிழ்மமாழி வரலாறு, மற்றும் 

சிைப்புக்கருத்துகள் குைித்த அமனத்துத் தகவல்கமளயும் திரட்டி, தமிழ் மற்றும் 

ஆங்கிலம் ஆகிய நூல்களாக, அரசு மசலவில் மவளியிடலாம். தமிழில் 

கல்வியியல் பட்டங்கள் அளிப்பதும், தமிழ்ச்சங்கப் பூங்கா என்ை மபயரில், 

சங்கமரம், மசடிமகாடி வமககமள இனங்கண்டு வளர்த்துத் தமிழ்மக்களுக்கு 

அமவ இடம் மபறும் பாடமலயும் சுட்டிக்காட்டிப் படிக்கும் அளவில் பலமககள் 
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மசய்து மவத்துப் தபணுதல் ஆகியமவ தமிழின் மபருமமமய நிமல 

நிறுத்துவதுடன் வளர்ச்சிக்கும் மபரிதும் உதவிடும். 

 
 
 

சமாழிக் கூட்டணியின் அவசியம் 

 

மசயற்மக நுண்ணைிவுத் மதாழில்நுட்பத்மதப் பயன்படுத்தி ஆங்கிலத்தில் 

ததடப்படும் மசாற்கமள நிகழ்தநர மமாழிமபயர்ப்புச் மசய்து தமிழில் ததடவும் 

தபசவும், வமரபடத்தில் வழி ததடவும் இமணயத்தில் வழிமுமை 

மசய்யப்பட்டிருக்கிைது. இந்தச் தசமவகமள மமக்தராசாப்ட், கூகுள் (Google’s Cloud 

Speech API) ஆகிய நிறுவனங்கள் 2017-ஆம் ஆண்டிலிருந்து வழங்குகின்ைன. 

மவறுமதன மமாழிப்மபயர்ப்மப மட்டுதம மவத்து வாடிக்மகயாளர்கமள இழுத்து 

விட இயலாது. ஆங்கிலம் மற்றும் தமிழ்மமாழி இமணகமள(language-pair)மவத்துக் 

தகாடிக்கணக்கான வாக்கியங்கள் அமமத்து, அமதத் தானியங்கி முமையில் 

இயங்க மவப்பதும் மபரும் சவால். தமிழ் நிலப் பரப்மபயும், தமிழர் 

வாழ்வியமலயும் புரிந்து தமிழ்மமாழிசார் தவமல வாய்ப்மப அதிகரித்தால் தான் 

மபருமவற்ைி சாத்தியம். கணிப்மபாைி வழி மமாழியியல் ஆய்வின் ததமவகள் 

குைித்தும் தமிழுக்கு மின் அகராதி, மின் மசாற்களஞ்சியம், மசால்லாய்வி, கற்ைல் 

கற்பித்தல் கருவி, எழுத்துத் திருத்தி, இலக்கணத் திருத்தி, இயந்திர மமாழிப் 

மபயர்ப்புக் கருவி தபான்ைன உருவாக்குவது குைித்து முயற்சிகள் எடுத்தல். 

 

 

 

 

 

 

இரணயத்தில் வளரும் தமிழ் 

 

இமச ஒலிபரப்புத் தளங்களானகானா (gaana), ஸ்பாட்டிஃமப (spotify) ஆகியமவ 

இந்திக்கு அடுத்து, பஞ்சாபி (15%), தமிழ் (5%) முதலிய மமாழிகளின் பயனர்கமள 

நாடுவது, டிஸ்கவரி கிட்ஸ் தசனல் தமிழ்ப்பதிப்பு, மநட்ஃப்ளிக்ஸ், ெ ீ(zee5) தபான்ை 

ஓடிடி (OTT) தளங்கள் தமிழ்ப்பயனர்களுக்மகனத் தனித்திமரத் மதாடர்கள் 

உருவாக்குவது என அடுக்கிக் மகாண்தட தபாகலாம்.  அதமசான் (Amazon India) 

மபருநிறுவனம் தன்னுமடய மின்னூல் விற்பமனமய அதிகரிக்க கிண்டில் (Kindle 

pen-to-publish) என்ை சிைந்த மின்னூல்களுக்கான 5 இலட்ச ரூபாய் பரிசு மபாருள் 
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தபாட்டிமய ஆங்கிலம், இந்தி, தமிழ் ஆகிய மமாழிகளில் மட்டுதம நடத்தி 
வருகிைது. 

 

இமவ தவிர, விக்கிப்படீியாவில் (Wikipedia) கட்டுமரகள் பங்களிப்பில் 

இந்தியமமாழிகளில் உலகளவில் இந்திக்கு (54வதுஇடம்) அடுத்து தமிழ் 58 வது 

இடத்தில் உள்ளது. மபங்காலி, மதலுங்கு, மராத்திய மமாழி தபசுபவர்கள் 

எண்ணிக்மக அதிகமாக இருப்பினும், பங்களிப்புக் குமைதவ. 

 

இரணயத்தில் அதிகரிக்கும் தமிழ்ச்சமூகம் 

 

தக.பி.எம்.ெிநிறுவனமும் கூகுளும் இமணந்து நடத்திய 2017-ஆம் ஆண்டின் 

ஆய்வின்படி, 2021 இல் இமணயம் 536 மில்லியன் இந்திய 

மமாழிப்பயனாளர்கமளயும் (தமிழ் - மூன்ைாமிடத்தில் 42 மில்லியன்), 199 

மில்லியன் ஆங்கில மமாழிப்பயனாளர்கமளயும் மகாண்டிருக்கும். அதில், பத்தில் 

ஒன்பது தபர் தாய்மமாழிமயப் பயன்படுத்த விரும்புவர். குைிப்பாக, இந்தியர்களில், 

ஆங்கிலத்தில் இருந்து தாய்மமாழி இமணயத்மத ஏற்றுக் மகாள்ளும் தன்மமயில் 

(propensity to internet adoption) தமிழர்கதள முதலிடம் வகிக்கிைார்கள். 2016 இல் 42%, 

2021-இல் 74% என்று ஊகிக்கப்படுகிைது. அதாவது, 97% தமிழர்கள், தமிழ்மமாழி 
விளம்பரங்களுக்தக முக்கியத்துவம் அளிப்பார்கள்.  இது எமதக் 

குைிக்கிைமதன்ைால், தமிழ்சார்ந்த நிறுவனங்களுக்கு வியாபாரத்மதயும் 

வருமானத்மதயும் தமிழர்கள் அளிக்கத் தயங்க மாட்டார்கள் என்பமதத்தான். 

இதன் ஆணிதவர் தாய்மமாழிப்பற்று என்பதுடன், தாய்மமாழி மூலம் எந்தச் 

மசய்திமயயும் எளிதில் புரிந்து மகாள்ள முடிவதும்தான். 2016 - ஐ ஒப்பிடுமகயில், 

2021 இல் இந்திய மமாழிப்பயனாளர்கள் எண்ணிக்மக சமூக வமலத்தளங்கள் (301 

மில்லியன்), மபாழுது தபாக்குத்தளங்கமளத் (392 மில்லியன்) தாண்டி இமணய 

மசய்தித்தளங்கள் (284 மில்லியன்), டிெிட்டல் பரிவர்த்தமனகள் (175 மில்லியன்), 

இமணய வர்த்தகம் (165 மில்லியன்) என மும்மடங்கு அதிகரிக்கும். 

கண்டுெிடிப்புகள் – தமிழில் நதரவகள் 

 

கலிதபார்னியாவில் வசிக்கும் நண்பர் ஒருவர், தன் குழந்மதக்குத் 

தமிழ்மமாழிமயப் பயிற்றுவிக்கக் கற்ைல் தளங்கமளத் ததடியதபாது தமிழ் 

இமணயத்தில் அதற்கான வாய்ப்புகள் மிகக் குமைவு, அதுதவ ரஷ்யமமாழி 
இமணயம் எவ்வாறு தமதலாங்கியுள்ளது எனவும் வருத்தம் மதரிவித்தார். எல்ப் 

(Yelp) தபான்ை மதிப்புமர வமலத்தளம் தமிழில் இருந்தால் நன்ைாக இருக்கும். 

இமவ மட்டுமல்லாமல், பகிரி(வாட்ஸ்அப்), தேர்சாட், முகநூல்(ஃதபஸ்புக்), 
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தகாரா, டிக்டாக் தபான்ை முன்னணி பிராண்டுகள் தமிழ்மமாழியில் தங்கள் 

தசமவமயக் மகாண்டு வந்தது தபால விமரவில் ஊபர், ஏர்பி&பி, அதமசான் 

தபான்ை நிறுவனங்களும் தமிழுக்கும் தகவமமப்புச் மசய்யும் ததமவ உருவாகும். 

 

கூகுளுக்குப் பதில் Baidu-மவயும், Youtube, Netflix தபான்ைவற்றுக்கு மாற்ைாக 

Youkyu, Iqiyi தபான்ை சீனமமாழிசார் நிறுவனங்கமள உருவாக்கி, அந்த 

நிறுவனங்களின் மபரும் லாபங்கமளயும், கட்டுப்பாட்மடயும் தன்னகப் புத்தாக்கம் 

(innovation) சார்ந்த மதாழில் சூழமலப் மபருக்கியது என்பமத ஆய்வு மசய்வதும் 

தமிழ்சார்ந்த மபாருளாதாரத்மத முன்மனடுக்க உதவும். 

 

 

ஆய்வின் முடிவும் ெரிந்துரரகளும் 

 

மநல்சன் மண்தடலா கூைியது தபால, “If you talk to a man in a language he understands, that 

goes to his head. If you talk to him in his language, that goes to his heart”, ஒரு மனிதனிடம் 

அவனுக்குப் புரியும் மமாழியில் தபசினால் அவன் தமலக்குப் தபாகும், அவன் 

மசாந்த மமாழியில் தபசினால், அவன் இதயத்துக்குப் தபாகும்! தமிழின் அடுத்த 

கட்ட வளர்ச்சிக்குத் தமிழ்மமாழி சார்ந்த மபாருளாதாரத்தின் ததமவமய 

முன்மனடுக்க, தமிழ்மமாழி சார்ந்த ஆண்ட்ராய்டு/ ஆப்பிள் மசயலிகள் (apps), 

கட்டணத்தளங்கள் (payment platforms) தபான்ை முயற்சிகளுக்கான ஆதரவும் 

பங்களிப்பும் ததமவ. ஆரஞ்சுஸ் தகப் நிறுவனம் வழியுறுத்துவது தபால, 

தமிழ்நாடு டிரில்லியன் டாலர் ெி.டி.பி (மமாத்த உள்நாட்டு உற்பத்தி) அமடய 

தவண்டுமமனில், மபருந்திரள் மதாழில் முமனவும் (mass-entrepreneurship), அது 

சார்ந்த மனநிமலமயயும், தவமல வாய்ப்பு உருவாக்கத்துக்கான ததமவகமள 

உருவாக்குவது அவசியம்.  

 

குவி (GUVI - Grab Your Vernacular Imprint) தபான்ை ஸ்டார்ட்-அப்கள், 

கணிப்மபாைித் திைன்கமளத் தமிழிதலதய கற்றுவித்து மாணவர்களின் 

தாய்மமாழியில் சிந்திக்கும் ஆற்ைமலப் மபருக்குகின்ைன. அதன் நிறுவனர்களில் 

ஒருவரான அருண்பிரகாஷ், தனது இந்த முயற்சிக்குப் மபாைியியல் கல்லூரி  

மாணவர்கமளத் தாண்டி ஆசிரியர்களிடத்தும் இதற்கான வரதவற்பு அதிகமாக 

இருந்தமதனவும், இதுமாதிரி முயற்சிகள் நிரப்பும் மவற்ைிடம் பற்ைியும் புரிந்து 

மகாள்ள முடிந்ததாகவும் குைிப்பிடுகிைார். 

 

இது தபான்று பல துமை சார்ந்து தமிழ் சார்ந்த சமூகவமலத்தளங்கள், 

விமளயாட்டுச் மசயலிகள் (gaming apps), சுற்றுலா/உணவு சார்ந்த மதிப்புமர (review) 
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தளங்கள், தமிழில் பணப்பரிவர்த்தமன, கிராமச் சந்மதகமளயும் 

நகரநுகர்தவார்கமளயும் தநரடியாய் இமணக்கும் தளங்கள், தமிழர்களின் 

கற்பமன வளங்கமள வணிகப்படுத்தும் சந்மதயின் மூலம் மபாருளாதாரத் 

தன்னிமைவு என்று எல்லாருக்கும் குமைந்த பட்சச் சம வாய்ப்மபயும் 

உருவாக்குவதன் மூலம் மமாழிமய முன்தனற்ைத்துக்கான தமடக்கல்லாய்ப் 

பார்க்காமல்,ஒரு கருவியாய் பயன்படுத்தலாம்.  

 

தமிழுடன் அதிகம் மதாடர்பில்லாததார்களிடம் மமாழிமயக் மகாண்டு தசர்க்-

கும் முயற்சிகள் தமலும் தீவிரமாக தவண்டும். இளம் மபற்தைார்கள் தமிழுடனான 

மதாடர்மப விட்டு விடாமல் இருக்க, மபாதுமக்களுக்கான தமிழ்நிகழ்ச்சிகளில் 

பங்தகற்க தவண்டும். இத்தமகய நிகழ்ச்சியில் சிங்கப்பூர்த் தமிழர்கள் எந்த அள-

வுக்குப் பங்தகற்கின்ைனர் என்பது குைித்த ஆய்வுகள் அடிப்பமடயில் சரியான தீர்-

வுகள் வகுக்கலாம். அன்ைாட வாழ்க்மகயின் அம்சங்களுக்கும் இலக்கியப் பமடப்-

புகளின் கூறுகளுக்கும் இமடயிலான ஒற்றுமமகமள அைிமுகப்படுத்தினால் 

இவர்களிடத்தில் ஆர்வம் வளரும். சங்கக் காலப் பண்டமாற்று முமைமயப் பற்ைிப் 

மபாருளியல் பாடம் பயிலும் மாணவர்களுக்கு எடுத்துக் கூைி அதன் வழியாகத் 

தமிழில் ஆர்வத்மதத் தூண்டலாம். 

 

தபாதிய மமாழிப்புலமம இல்மல எனக் கருதப்படுதவாமர ஒதுக்கிடாமல் 

அவர்கமள ஈடுபடுத்தும் நிகழ்ச்சிகள் திட்டமிடப்பட தவண்டும். அத்துடன், ஆர்வ-

லர்கள் வழிகாட்டிகளாக முன்வந்து பிைருக்கு உதவ தவண்டும்.  “மற்ைக்கமலஞர்-

கமள உருவாக்குவதத நல்ல கமலஞருக்கு அழகு”. ததமவயற்ை தபாட்டித் 

தன்மம, கமலயின் வளர்ச்சிக்கு முட்டுக்கட்மடயாக இருக்கும். அதிகக் 

கமலஞர்கள் உருவாகினால்தான் பன்முகத்தன்மம வளரும். 

 

 

முடிவுரர 

 

மிகவும் பழமமயான மமாழியாக விளங்கும் தமிழ்மமாழிப் பண்பாட்மடயும் கமல 

வளங்கமளயும் இலக்கிய பமடப்புகமளயும் தன்னகத்தத மகாண்டு தமலமுமை 

தமலமுமையாகப் தபாற்ைப்படுகின்ை தமிமழக் காலப்தபாக்கில் அவற்மைப் 

பின்னுக்குத் தள்ளுவதாகப் பாரதியாரும் தமிழ்மமாழிப் மபருமமமய அைியாமல் 

அவற்மை மதிக்காமல் தவறுமமாழிகளுக்குத் தன்மன அடிமமயாக்கிக் 

மகாண்டவர்கள் தமிழ்நாட்டில் இருக்கும் அளவு தவறு நாட்டில் இல்மலமயன 

ரவநீ்திரநாத் தாகூர் கூைியமதத் துமர சிதம்பரனார் தமது “வளரும் தமிழ்” என்ை 

நூலில் குைிப்பிட்டுள்ளார். தமலும் மமாழியின் உண்மம நிமல ஆராய்ந்து 
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நடுநிமலயுடன் கல்விக் மகாள்மக வகுத்து அவரவர் தாய்மமாழி ஆக்கம் தந்து 

ஒற்றுமம உணர்மவ ஏற்படுத்த தவண்டும் என்று குைிப்பிட்டுள்ளமத விளக்கியும், 

தமலும் மதான்மம, தமன்மம, மசம்மம, தூய்மம, முன்மம, இயன்மம, வளமம 

என 17 வளங்களும் நிமைந்தது. தமிழ்மமாழி என 17ம் நூற்ைாண்டில் வாழ்ந்த 

ததவதநயப்பாவாணர் குைிப்பிட்டமத உற்றுதநாக்கி இத்தமகய மபருமம வாய்ந்த 

தமிமழக் காலத்தால் அழியாமல் காத்துத் தற்தபாமதய நவனீத் ததமவக்கு 

ஏற்பவும் நவனீத் மதாழில்நுட்பங்கள் உள்ளடக்கிய மமாழிமயத் தற்காலச் 

சூழ்நிமலக்தகற்ப எவ்வாறு வளர்க்க முடியும் என்பமத இந்த ஆய்வில் விளக்கிப் 

பின்வரும் காலங்களில் தமற்மகாள்ளப்படும் ஆய்வுகளுக்கு அடிதகாலுவதாக 

இந்த ஆய்வு அமமந்துள்ளது. 
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